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Кабінет Міністрів України

П О С Т А Н О В А

від              №

Про затвердження Правил транспортування тварин

Відповідно до статті 11 Закону України «Про захист тварин
від жорстокого поводження» Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Затвердити Правила транспортування тварин, що додаються.

2. Міністерству охорони навколишнього природного середовища, Міністерству транспорту та зв’язку, Міністерству аграрної політики, Державній митній службі, Державному комітету ветеринарної медицини у тримісячний строк привести у відповідність із цією постановою свої нормативно-правові акти.
Прем'єр-міністр України                                               М. АЗАРОВ
Затверджено
постановою Кабінету Міністрів України

від                       №

Правила транспортування тварин
I. Загальні положення

1. Правила транспортування тварин (далі – Правила) встановлюють вимоги до перевезення живих тварин авіаційним, автомобільним, залізничним, морським та річковим транспортом.

2. У цих Правилах наведені нижче терміни і поняття вживаються у такому значенні:

відправник – особа, що здійснює відправлення тварин(и) для їх(її) подальшого перевезення перевізником;
доглядач – будь-яка особа, за винятком перевізника, що відповідає за догляд тварин(и) на постійній або тимчасовій основі;
одержувач – особа, що одержує тварин(у) після їх(її) перевезення;
контейнер – будь-яка клітка, ящик, ємність або інша тара жорсткої конструкції, що використовується для перевезення тварин(и) і розміщується на спеціально оснащеному транспортному засобі;

перевізник – будь-яка фізична або юридична особа, що перевозить тварину за свій власний рахунок або за рахунок третіх сторін із використанням належних їй або найманих нею транспортних засобів;
перевезення – переміщення живих(ої) тварин(и), що здійснюється одним або кількома транспортними засобами, а також усі пов’язані з цим операції, включаючи завантаження, розвантаження, передачу і відпочинок, до здійснення розвантаження тварин(и) за місцем призначення;
супроводжуюча особа – особа чи особи, що здійснюють супровід тварин(и) під час їх(її) перевезення та безпосередньо відповідають за їх(її) стан;
cупровід тварин(и) – заходи з боку супроводжуючої особи, що спрямовані на забезпечення безпеки тварин(и), а також нагляд та догляд за нею(ними) під час перевезення;
спеціально оснащені транспортні засоби – будь-які засоби авіаційного, водного, залізничного або автомобільного транспорту, що використовуються для перевезення тварин(и).
Інші терміни вживаються у значенні, наведеному у Законі України
"Про захист тварин від жорсткого поводження".

3. Ветеринарні вимоги до транспортування тварин(и) визначені Законом України ˝Про ветеринарну медицину˝ та іншими нормативно-правовими актами, затвердженими центральним органом виконавчої влади у галузі транспорту та зв’язку.

4. Супровід тварин(и) під час транспортування здійснюється представниками відправників (одержувачів) чи власниками тварин(и) у порядку, встановленому законодавством.

5. Кількість супроводжуючих осіб визначається за домовленістю між відправником (одержувачем) та перевізником, з урахуванням виду тварин(и), її(їх) кількості та тривалості перевезення.

6. У перевізних документах проставляється відмітка, що вантаж перевозиться супроводжуючою особою, а також зазначаються прізвище, ім’я та по батькові, серія та номер паспорта цієї особи.

7. Перевезення тварин(и) через державний кордон України здійснюється  у порядку, встановленому законами України "Про тваринний світ", "Про ветеринарну медицину", Митним кодексом України.
8. Недотримання Правил тягне за собою передбачену законодавством України відповідальність.

II. Завантаження, розвантаження і переміщення тварин
9. Диких тварин перед початком транспортування за можливості привчають до транспортного засобу, яким їх будуть перевозити.

10. Під час завантаження або розвантаження, що тривають більше чотирьох годин:

мають бути створені умови для утримання, годування і напування тварин;

відповідні дії контролюються ветеринаром, вживаються необхідні заходи для забезпечення належних умов для тварин.
11. Прилади для завантаження і розвантаження, а також підлога, поверхні, бокові захисні стіни мають відповідати таким вимогам:

попереджувати ушкодження і страждання, мінімізувати збудження і біль тварин(и) під час транспортування, забезпечувати безпеку тварин(и);
попереджувати втечу тварин(и);
існувала можливість їх прибирати і дезінфікувати.
12. Якщо для завантаження чи розвантаження тварин(и) використовують трапи, їх конструкція та розташування повинні дозволяти тваринам безперешкодно підніматися і спускатися.
13. Підйомні платформи для тварин обладнуються бар’єрами безпеки для попередження падіння тварин(и), або їх втечі під час завантаження і розвантаження.
14. Товари, що перевозяться цим же транспортним засобом, що і тварини, розміщуються таким чином, щоб убезпечити тварин від поранень, страждань або стресу. У відсіках, де перевозяться тварини, забороняється розміщення вантажів, які можуть негативно вплинути на стан тварин.
15. Під час завантаження і розвантаження тварин має забезпечуватись достатнє освітлення.
16. Якщо контейнери, у яких транспортують тварин(у), поставлені один на один у транспортному засобі, вживаються заходи щодо:
уникнення чи обмеження (у разі перевезення птиці, кролів або хутрових тварин) витікання сечі або випорожнень на тварин(у), розміщених(у) на нижніх рядах;
забезпечення стійкості контейнерів;

забезпечення можливості провітрювання.
17. Під час завантаження, розвантаження і переміщення тварин(и) забороняється:

завдавати ударів тваринам(і);

натискати на особливо чутливі місця тіла тварин(и), що може спричинити їм біль або страждання;

підвішувати тварин(у) за допомогою механічних засобів;

піднімати або тягнути тварин(у) за голову, вуха, роги, лапи, хвіст або шкіру, завдавати їм(їй) зайвого болю або страждань;

використовувати голки, шипи або інші колючі засоби та прилади;

перешкоджати проходу тваринам(і), яку ведуть до місця завантаження, здійснення ветеринарної обробки тварин(и) тощо.
18. Використання інструментів, принципом дії яких є електричний шок, обмежується. Такі прилади використовуються лише стосовно дорослих(ої) тварин(и) великої рогатої худоби, а також до дорослих свиней, у випадах, якщо вони відмовляються рухатися, і лише у разі наявності вільного простору попереду них, куди вони можуть рухатися. Дія інструменту, принципом якого є електричний шок, має спрямовуватись лише у м’язи задньої частини і не може тривати довше однієї секунди. Застосування шоку припиняється, якщо тварина не реагує.
19. У разі потреби відправник забезпечує перевізника або супроводжуючу особу обладнанням для прив’язування тварин(и). Тварин(у), що не звикли до прив’язування, залишають неприв’язаними. Домашні коні віком старше восьми місяців, за винятком  необ’їжджених коней, повинні мати вуздечку під час перевезення.
20. У разі необхідності прив’язати тварин(у), прив’язі або інші засоби, що використовуються, повинні бути:

достатньо міцними, щоб не порватися під час перевезення;

такими, що дають змогу тваринам(і), у разі потреби, лежати, а також їсти і пити;

сконструйовані таким чином, щоб обмежити будь-яку небезпеку задушення або ушкодження, а також швидко звільніти тварину від прив’язі.
21. Тварини обслуговуються і перевозяться окремо, якщо:
належать до різних видів, особливо, якщо види ворожі один одному;
мають достатньо різні розміри і вік;
є дорослі кнурі або жеребці;
серед них наявні статевозрілі самці та самки;

серед них наявні особини з рогами та безрогі особини;
серед них наявні особини, які необхідно прив’язувати на час транспортування, та особини, що не повинні прив’язуватися.

22. Тварини, призначені для транспортування, перед завантаженням оглядаються ветеринаром, який засвідчує їх придатність до перевезення.

23. Для кожного виду транспорту завантаження тварин здійснюється відповідно до порядку, встановленого центральним органом виконавчої влади у галузі транспорту та зв’язку і центральним органом виконавчої влади у галузі ветеринарної медицини.
24. На тварин, що підлягають транспортуванню, відправник повинен пред’явити ветеринарне свідоцтво, що додається до перевізного документа і підтверджує можливість здійснення перевезення. У разі перевезення тварин у міжнародному сполученні, відправником також надається дозвіл на ввезення тварин в країну призначення або транзиту.
25. Без пред’явлення ветеринарного свідоцтва, за умови, що у місцевості, з якої перевозяться тварини, відсутні заразні захворювання, пасажиру дозволяється перевезення у міському та приміському сполученні:

собак, кішок та кімнатних тварин – у кількості не більше двох;

поросят, птахів та кроликів – у кількості не більше п’яти.
26. До тварин, які вважаються непридатними для перевезення, належать:

вагітні самки, що досягли на заплановану дату вивантаження останнього строку вагітності (остання десята частина загального строку вагітності);
тварини, що не здатні рухатися, незалежно без відчуття болю, або йти без супроводу;

самки без новонароджених, якщо пологи відбулись за 48 годин до перевезення;

новонароджені тварини з незагоєним пуповинням;

хворі або травмовані тварини;
тварини, що мають тяжке відкрите поранення або випадіння органів;

тварини, що мають роги, у період "оксамиту" (м'яка шкіра, що покриває зародки рогів у період росту), якщо не вжито особливих заходів обережності;
свині, вік яких не перевищує три тижні, вівці, вік яких не перевищує одного тижня, і телята віком до десяти днів, крім випадків, коли вони перевозяться на відстань до 100 км;
собаки і коти віком до восьми тижнів, крім випадків, коли їх транспортують разом з їх матір'ю.
27. Хворі або ушкоджені тварини можуть вважатися придатними для перевезення, якщо вони:

мають незначні ушкодження або хворобу, що не спричинять їм додаткових страждань під час перевезення. У разі виникнення сумніву щодо придатності тварин до перевезення, необхідно звернутися за порадою до ветеринара;

перевозяться з метою реалізації науково-дослідних програм у разі, якщо ушкодження або хвороба є частиною програми дослідження;
перевозяться відповідно до рекомендації ветеринара для проведення лікування або діагностики. Таке перевезення дозволяється лише в тих випадках, коли тварині не завдається додаткових страждань;

передані для проведення ветеринарних процедур таких як відрізання рогів або кастрація, за умови, що рани повністю загоїлись.
28. Під час транспортування, у разі необхідності, передбачається період відпочинку у відповідному місці, протягом якого тварини отримують належний догляд.
29. До тварин, що підлягають перевезенню, не застосовуються знеболюючі засоби, за винятком випадків, якщо це вкрай необхідно для забезпечення їх нормального стану. Такі засоби можуть бути застосовані виключно ветеринаром.

ІІІ. Загальні вимоги до перевезення тварин різними видами транспорту
30. Персонал, що обслуговує тварин, повинен пройти спеціальне навчання або мати відповідну кваліфікацію з метою виконання своїх обов’язків без застосування жорстокості і будь-яких методів, що можуть спричинити тваринам страх, ушкодження або страждання.

31. Перевезення до місця призначення здійснюється без затримки, а умови перебування тварин постійно перевіряються і належним чином підтримуються.

32. Засоби перевезення й контейнери повинні мати конструкцію, що забезпечує захист тварин від несприятливих погодних та різких коливань кліматичних умов. Вентиляція й обсяг вільного простору повинні відповідати і враховувати особливості окремих видів тварин.

33. Засоби перевезення тварин повинні мати маркування, що вказує на наявність живих тварин, і знак, що вказує на їх вертикальне розміщення.

34. Транспортні засоби та засоби перевезення тварин повинні бути чистими та легко чиститися, сухими, без сторонніх запахів, а в окремих випадках, за вимогою ветеринару, продезінфіковані.

35. Конструкція засобів перевезення тварин повинна забезпечувати безпеку тварин, передбачати можливість здійснення їх догляду та проведення огляду, розміщуватись таким чином, щоб не перешкоджати вентиляції та виключати можливість втечі тварин.

36. Під час перевезення і перевантаження контейнери повинні перебувати у вертикальному положенні й не піддаватись різким поштовхам або розгойдуванню. Контейнери закріплюються таким чином, щоб попередити переміщення через рух транспортного засобу.
37. Контейнери вагою понад 50 кг мають бути обладнані достатньою кількістю належним чином сконструйованих і розміщених місць закріплення, для належного їх закріплення на транспортному засобі під час завантаження. Контейнери закріпляються на транспортному засобі до початку руху для попередження їх переміщення під час рух транспортного засобу.
38. Вантажовідправники (одержувачі) забезпечують вантажно-розвантажувальні засоби та пристрої (платформи, трапи, східці, містки, підмостки тощо), які повинні бути чистими, міцними  та виключати ковзання.
39. Підлога транспортних засобів повинна бути достатньо міцною, без щілин, щоб витримати вагу тварин, що перевозяться, і за своєю конструкцією не допускати ковзання. На підлозі повинна бути достатня кількість підстилки, що поглинає екскременти або засоби відведення продуктів життєдіяльності тварин.
40. Корм на транспортних засобах повинен зберігатися окремо від тварин, у разі розташування на відкритих транспортних засобах (автомобілях, палубах тощо) його необхідно вкривати брезентом.

41. Відправник забезпечує супроводжуючу особу або перевізника, який взяв на себе обов’язки супроводжуючої особи, засобами для годування та напування тварин, запасом їжі, води, підстилки (соломи, тирси, торфу тощо), з урахуванням кількості тварин та тривалості перевезення.
42. На час перевезення тварини забезпечуються їжею, водою і місцем для відпочинку в адекватні проміжки часу і відстані, що мають відповідати за кількістю і якістю видам і розмірам тварин. Якщо не визначено інше, ссавців і птахів необхідно годувати щонайменше кожні 24 години і випоюватися кожні 12 годин. Корм і вода повинні бути належної якості і даватись у спосіб, що обмежує зараження. 
43. Тварини транспортуються без супроводжуючої особи у випадках, коли:
вони перевозяться у надійних, належним чином провітрюваних закритих контейнерах, які, у разі потреби, мають вміщувати належну кількість корму і води, у дозаторах, що не перекидаються, яких мало б вистачити на подорож тривалістю, що вдвічі перевищує запланований час перевезення;

перебувають у закритих контейнерах;

перевізник зобов'язується взяти на себе функції супроводжуючої особи;

відправник призначив відповідальну особу, що забезпечує догляд за тваринами у визначених пунктах зупинки.

44. До основних обов’язків супроводжуючої особи належать: безпосередня охорона, догляд за тваринами, напування та годування, у разі необхідності доїння через інтервали, що не перевищують 12 годин, очищення приміщень, нагляд за станом здоров’я тварин, контроль за підтримкою належного санітарного та технічного стану засобів перевезення.
45. Для запобігання несприятливих реакцій, які можуть бути спричинені перевезенням в одній партії видів, ворожих один до одного в природних умовах, вживаються спеціальні заходи (установка перегородок тощо). 
46. Під час перевезення тварин різного віку в одному транспортному засобі дорослі тварини й молодняк утримуються окремо; це обмеження не поширюється на самок, що перевозяться разом з дитинчатами, які вигодовуються ними. 
47. Самки в період гону повинні бути відокремлені від самців.

48. У разі виявлення під час перевезення захворювання або загибелі тварин супроводжуюча особа зобов’язана негайно повідомити про це перевізникові для забезпечення відповідної ізоляції тварин, що захворіли, та усунення загиблих тварин в окреме приміщення.

49. У разі виявлення під час перевезення захворювання або загибелі тварин перевізник повинен вжити заходів для виклику ветеринара для огляду тварин у найближчому місці зупинки (станції, порту, аеропорту тощо). Згідно з висновком ветеринара тварини, що захворіли, знімаються з транспортного засобу або транспортуються далі. 

50. Якщо тварини починають хворіти або отримують ушкодження під час перевезення, вони повинні бути відокремлені від інших і якомога швидше отримати першу медичну допомогу. У виняткових випадках, коли надання допомоги непотрібне чи неможливе, проводять умертвіння тварин методами, що виключають передсмертні страждання тварин.
51. У випадках загибелі тварин під час транспортування, ветеринар якомога швидше з’ясовує причину смерті і приймає рішення щодо подальшого транспортування чи його припинення та розміщення інших тварин з тієї ж самої партії на карантин. 
За рішенням ветеринара відокремлення загиблих, забитих і тих, що не підлягають подальшому транспортуванню, тварин від інших здійснюється на першій же стоянці.
52. Дозавантаження іншими тваринами транспортного засобу, на якому виявлено хворі або загиблі тварини, без відповідного рішення ветеринара забороняється.
53. Видатки, пов’язані з лікуванням тварин, карантином, утилізацією трупів загиблих тварин тощо здійснюються за рахунок відправника (одержувача) вантажу.
54. Під час перевезення тварин затримки на перевантажувальних і сортувальних загонах скорочуються до мінімуму.

55. У пунктах ветеринарного контролю, через які зазвичай перевозиться значна кількість тварин, забезпечуються умови для їх відпочинку, годівлі й подачі води.
56. Площа для перевезення тварин має, щонайменше, відповідати нормам, наведеним у пункті 115 стосовно тварин і зазначених транспортних засобів.
57. Для повного забезпечення потреб тварин приміщення повинні належним чином провітрюватись, враховуючи, зокрема, кількість і вид тварин, що будуть перевозитися, та очікувані погодні умови на час здійснення перевезення. Контейнери зберігаються таким чином, щоб не перешкоджати їх належному провітрюванню.
ІV. Транспортування свійських тварин: непарнокопитних та великої рогатої худоби, овець, кіз і свиней
58. Під час перевезення непарнокопитих на них мають бути надягнуті недовуздки. Це положення не застосовується до тварин, не привчених до недовуздків.

59. Непарнокопитих необхідно прив'язувати таким чином, щоб усі вони розташовувалися головою до однієї стіни транспортного засобу або головою один до одного. Молодняк, не привчений до прив'язі, не прив’язується.

Забороняється зв’язувати задні ноги непарнокопитним тваринам, якщо вони не перебувають в окремих стійлах.
Забороняється прив’язувати велику рогату худобу за роги.

Бичків віком понад 18 місяців прив'язують. Носове кільце використовується тільки з метою керування тваринами.
60. Під час перевезення великої рогатої худоби, непарнокопитих і свиней некастровані самці відокремлюються від самок. Дорослі кнури та жеребці під час перевезення відокремлюються один від одного.
V. Особливі умови перевезення домашніх тварин (собак, котів та інших тварин)
61. Положення цього розділу поширюються на перевезення домашніх тварин (собак, котів та інших тварин), за винятком випадків, коли вони супроводжуються доглядачем або його представником.

62. Домашні птахи, кролики, собаки, коти та інші дрібні тварини перевозяться у відповідних засобах перевезення (ящиках, кошиках, клітках, контейнерах тощо) із суцільним щільним дном, що можуть розташовуватися у декілька ярусів.
63. Для домашніх птахів, кроликів тощо необхідно передбачати придатні питну воду і корм у достатній кількості, за винятком, якщо перевезення триває менше 12 годин, без урахування часу завантаження і розвантаження, або 24 годин для курей та інших видів, за умови, що перевезення закінчиться протягом 72 годин з моменту народження.

64. Собак і котів, що перевозяться, необхідно нагодувати в інтервали, що не перевищують 24 години, а також напувати в інтервали, що не перевищують 8 годин.

65. Інші ссавці та птахи під час перевезення розміщуються тільки у відповідним чином сконструйованих транспортних засобах або засобах перевезення, на яких у разі необхідності повинно бути зазначено про перебування полохливих або небезпечних диких тварин. Супроводжуючій особі чи перевізнику, який узяв на себе функції супроводжуючої особи, відправником надаються чіткі письмові інструкції про годування і напування та про необхідний особливий догляд.
66. Холоднокровні тварини перевозяться у спеціально обладнаних засобах перевезення, що забезпечують відповідні умови для певного виду, зокрема в частині приміщень, вентиляції, температури, запасу води та кисню.

VI. Особливі умови перевезення деяких груп диких тварин

67. Перевезення диких тварин, залежно від випадку, передбачає наявність таких документів:
повідомлення,  в якому зазначено, що тварини є дикими, полохливими або небезпечними;
письмова інструкція стосовно годування, напування та інших вимог щодо їх догляду, видана відправником або іншою уповноваженою особою.

68. Вимоги до маркування контейнера з тваринами.
68.1. Кожний контейнер із живими дикими тваринами обов’язково повинен мати на зовнішньому боці таку інформацію:
повне найменування, адресу і контактний номер телефону вантажовідправника, одержувача і номер телефону, за яким протягом 24 годин може бути встановлено зв'язок;
наукова і загальноприйнята назва тварини та їх кількість у контейнері відповідно до свідоцтва вантажовідправника;
контейнери з отруйними тваринами повинні мати чітку позначку «POISONOUS» («Отруйно»), контейнери з агресивними тваринами, у тому числі птахами, які можуть заподіяти шкоду через вентиляційні отвори контейнера, – додаткове попередження «This Animal Bites» («Ця тварина кусається»).
68.2. Кожний контейнер повинен бути промаркований однією з двох етикеток: «Live Animals» («Живі тварини») (світло-зелена на світлому фоні) чи «Laboratory Animals» («Лабораторні тварини») (світло-червона на світлому фоні)
(мал. 1 Додатка I).
Додатково до етикетки «Live Animals» повинна бути етикетка, яка вказує напрямок вгору (світло-червона або чорна). Мінімальний розмір усіх трьох етикеток повинен бути не менше 10 × 15 сантиметрів.

69. Контейнери для диких тварин повинні відповідати певним вимогам, які є неоднаковими для різних тварин. 
Перевезення тварин у невідповідних контейнерах вважається порушенням цих правил, порушники притягуються до відповідальності відповідно до законодавства.
70. Вимоги до контейнерів для диких тварин, яких найчастіше перевозять, у т.ч. через кордон:
70.1. Вимоги до кліток для перевезення птахів.
Клітки повинні бути виготовлені з дерева, заліза чи пластика, затягнуті сіткою.

У клітці можна розмішувати до 50 птахів дрібних видів, більших видів –
у пропорційно меншій кількості. Розмір кліток має забезпечувати для всіх птахів одночасно можливість відпочивати, вільно рухатись і перебувати у природних позах.
Приклад облаштування контейнера для одиночних птахів або дрібних партій наведено на мал. 2 та мал. 3 Додатка I.

Агресивних птахів перевозять по одному. Клітки із трьох (двох, якщо клітка невелика) сторін обладнуються планками для забезпечення проміжку між ними та іншим вантажем. Всередині клітки повинні бути без гострих кутів і нерівностей, які можуть травмувати птахів. Якщо природним для виду є сидіння на гілках, то клітка має бути облаштована жердинками, розміщеними так, щоб екскременти не потрапляли на інших птахів і в напувалки. Клітка повинна бути облаштована напувалками і годівницями (годівниць може не бути у дрібних партіях). Стінки кліток мають бути глухі з вентиляційними отворами діаметром близько 2,5 см на відстані приблизно 5 см. Дверцята клітки повинні мати засуви або інші замикаючі пристрої, щоб виключати втечу птахів.
70.2. Спеціальні вимоги до кліток для перевезення великих папуг та інших птахів, довжина яких перевищує 23 см.
Стінки кліток для великих папуг та інших птахів, довжина яких перевищує 23 см мають бути виготовлені з фанери (завтовшки не менше 1,2 см), дерева (не тонше 0,5 см) або металу. Замість жердинок на підлозі повинні бути закріплені планки.

Максимальна кількість папуг у клітці для дрібних видів – 25. Усі затягнуті сіткою отвори повинні бути прикриті легкою тканиною, щоб не заважати циркуляції повітря.
70.3. Вимоги до кліток для перевезення хижих птахів і сов
(мал. 4 Додатка I).
У кожній клітці або її секції перевозиться лише по одному птаху. Висота клітки має ненабагато перевищувати висоту птаха. Передня стінка клітки повинна бути з двох сіток (внутрішня пластикова) із відстанню між ними 4 – 5 см. У ній дверцята повинні мати не менше ніж два отвори діаметром близько 5 сантиметрів. Клітка повинна мати напувалку.
Для перевезення хижих птахів і сов можна також використати клітку для котів і собак, модифіковану таким чином:

на дно прикріплюють бруски чи покривають його нековзким матеріалом;

дверцята і вентиляційні отвори закривають легкою тканиною, яка не перешкоджає вентиляції, але забезпечує напівтемряву;

встановлюється напувалка;

має бути віконце для спостереження.
70.4. Вимоги до кліток для дрібних приматів (мал. 5 Додатка I).
Верхні дві третини передньої стінки глухі з вентиляційними отворами, нижня її третина затягнута сіткою. Дно – суцільне, з ємністю для екскрементів, вкритою сорбентом; підлога з дерев’яних брусків 2,5 x 2,5 см з інтервалом 0,5 – 1 сантиметр. Дверцятами є вся передня або задня стінка. Усередині розміщена поличка на третину довжини клітки. Напувалка й годівниця прикріплені на висоті, що не дає можливості тваринам сидіти на них. Вентиляційні отвори – із заокругленими краями біля основи двох довгих сторін і у верхній третині клітки.
Для перевезення приматів також можна використовувати пластикові клітки для домашніх котів або собак, модифіковані таким чином: 
підлога вкрита адсорбентом;

усередині встановлена поличка для відпочинку;

напувалка й годівниця прикріплені на висоті, що не дає змоги тваринам сидіти на них.
70.5. Вимоги до контейнерів для черепах, дрібних ящірок та змій
(мал. 6 Додатка I).
Матеріал контейнера повинен бути водостійким. Розмір контейнера – достатнім для розміщення черепах в один шар. В контейнері повинен бути лише один горизонтальний шар секцій. На верхній кришці – брусок для забезпечення вентиляції. Кришка повинна відкриватись для перевірки стану тварин. Вентиляційні отвори не менше ніж 1 см у діаметрі з усіх чотирьох боків. В одному контейнері або секції не повинно бути більше ніж 10 черепах з довжиною карапакса (спинного щита) менше 10 см, якщо довжина карапакса перевищує 10 см – не більше 5 черепах.

Черепах із довжиною карапакса до 10 см можна перевозити у пластикових контейнерах (до 12,7x12,7x4,5 см). Їх уміщують не більше ніж у 5 шарів у великий контейнер (до 68,6x28x22,8 см). Зовнішній контейнер: верхня кришка з бруском для забезпечення вентиляції; кришка відкривається для перевірки стану тварин. Вентиляційні отвори з усіх чотирьох боків. У кожному внутрішньому контейнері не більше ніж 5 черепах із довжиною карапакса від 5 до 10 см і лише одного виду. Агресивні види і всі водні черепахи перевозять у контейнері тільки по одному.

В одному контейнері або секції перевозять лише один вид. Ящірки та змії завдовжки понад 77 см, вкриті шипами ящірки, дорослі гекони, агресивні види черепах і всі водні черепахи – обов'язково по одному. Ящірок і змій додатково упаковують у міцні мішки (не з пластика), крізь які може вільно проходити повітря. Кожен мішок має позначку «ОТРУЙНО» («Poisonous») або «НЕ ОТРУЙНО» («Non-Poisonous»).
70.6. Особливі умови перевезення китоподібних:

Транспортування китоподібних дозволяється тільки у ваннах різних конструкцій або в спеціальних гамаках та з обов’язковим супроводом спеціаліста з морських ссавців та ветеринара.

За рекомендаціями спеціаліста з морських ссавців при транспортуванні виловлених китоподібних забезпечується:

медикаментозна обробка тварин з метою профілактики стресу і його наслідків;

занурення тварин у воду при перевезенні у ваннах;

захист тварин від прямих сонячних променів;

захист очей тварин від висихання і травмування;

захист шкіри тварин від висихання, потертостей і надмірного тиску;

чистоту води, у якій знаходяться тварини.

VII. Особливі умови перевезення тварин залізничним транспортом
71. Транспортування тварин залізничним транспортом здійснюється  відповідно до Правил, затверджених центральним органом виконавчої влади у галузі транспорту та зв’язку.

72. Будь-який залізничний вагон, у якому перевозяться тварини, повинен мати маркування, що вказує на наявність живих тварин. У разі відсутності спеціально пристосованих для транспортування тварин вагонів, вони перевозяться в критих вагонах, придатних для перевезення і обладнаних достатньо великими вентиляційними отворами. Конструкція вагонів повинна запобігати втечі тварин і забезпечувати їх безпеку. Внутрішні стінки вагонів повинні бути обладнані на відповідній висоті кільцями або штангами, до яких можуть бути прив’язані тварини.

73. Обладнання вагону здійснює вантажовідправник. Придатність вагону до перевезення тварин визначається ветеринаром.

74. Тварин розташовують таким чином, щоб супроводжуюча особа могла пересуватися між ними.

75. У разі необхідності роздільне розміщення тварин здійснюється шляхом прив'язування їх у різних частинах вагона, якщо для цього є простір, або шляхом установлення відповідних перегородок.

76. Під час формування поїздів і у разі будь-яких інших переміщень вагонів перевізник уживає всіх запобіжних заходів, щоб не допустити різких поштовхів вагонів, у яких перебувають тварини.
77. Тварини не повинні перевозитися потягами, якщо максимальна тривалість часу перевезення перевищує час, визначений у пункті 82.
VIII. Особливі умови перевезення тварин автомобільним транспортом
78. Транспортування тварин автомобільним транспортом здійснюється  відповідно до Правил, затверджених центральним органом виконавчої влади у галузі транспорту та зв’язку.

79. Транспортні засоби повинні виключати втечу тварин і мати конструкцію, що забезпечує їх безпеку, а також дах для необхідного захисту від несприятливих погодних умов.

80. У салоні транспортного засобу дозволяється перевозити дрібних тварин у кошиках, сумках із суцільним дном, птахів у клітках, собак у намордниках при наявності повідка, за умов, що ті не забруднюють салон та речі пасажирів і розташовуються на підлозі, а за наявності підстилки – на сидінні (у випадках перевезення в таксі).
81. Вимоги до провітрювання автотранспортних засобів і контролю температур:

система провітрювання автотранспортних засобів повинна бути розроблена, змонтована і обслуговуватися таким чином, щоб під час перевезення, незалежно від того, рухливий транспортний засіб чи стаціонарний, вони були здатні підтримувати температуру у діапазоні від 5ºС до 30ºС всередині транспортного засобу для всіх тварин, із похибкою +/-5ºС залежно від навколишньої температури;
система провітрювання повинна забезпечувати рівномірне розповсюдження по всій площі з мінімальним повітряним потоком номінальної потужності 60 м3 за годину /кн. корисного навантаження. Вона повинна функціонувати щонайменше 4 год, незалежно від двигуна автомобіля.
82. Інтервали годування і випоювання, а також час поїздки і відпочинку під час перевезення автомобільним транспортом визначаються наступним чином:

телята, ягнята, козлята і лошата, не відлучені від матері і які отримують молочну їжу, а також не відлучені від матері поросята, повинні, після дев’ятигодинної подорожі, отримувати достатній час відпочинку, але не менше однієї години, зокрема для їх напування і, в разі необхідності, годування. Після цього часу відпочинку подорож може продовжуватися ще дев’ять годин;
свині можуть перевозитися протягом максимального періоду – 24 год, маючи постійний доступ до води.

 домашні коні можуть перевозитися протягом максимального періоду – 24 год, отримуючи воду і, в разі необхідності, їжу, кожні вісім годин.

Усі інші свійські  тварини з родів коров’ячих, овечих, козячих або свинячих повинні після 14 год перевезення отримувати відпочинок протягом щонайменше однієї години, достатній, зокрема, для їх напування і, в разі необхідності, годування. Після цього часу відпочинку перевезення може продовжуватися ще 14 годин.
83. Після вищезазначеного часу перевезення тварини повинні бути розвантажені, нагодовані, напоєні і залишені на відпочинок протягом щонайменше 24 годин.

IX. Особливі умови перевезення тварин морським та річковим транспортом
84. Порти, на території яких систематично здійснюється завантаження (розвантаження) тварин, повинні мати відповідне обладнання (причали, загони для худоби, ізолятори, навіси, водопої), а також приміщення для проведення ветеринарного огляду та розміщення супроводжуючих осіб.

Адміністрація портів зобов’язана своєчасно повідомляти уповноважених осіб ветеринарної медицини про здійснення завантаження або розвантаження тварин на території порту.

85. Перевезення тварин здійснюється спеціальними, вантажними та вантажнопасажирськими суднами. Місця для розміщення тварин на вантажнопасажирських суднах визначаються капітаном судна за погодженням уповноваженими особами ветеринарної медицини з дотриманням вимог цих Правил та чинного законодавства. 

86. Міцність перил загорож та палуб повинна були достатньою для перевезення тварин. Розрахунок міцності перил загорож і палуб перевіряється під час будування або переобладнання судна для перевезення худоби.

87. Системи примусового провітрювання секцій, в яких перевозяться тварини, мають забезпечувати заміну повітря в повному обсязі наступним чином:

40 змін повітря за годину, якщо секція повністю закрита і її чиста висота менше або дорівнює 2,30 м;

30 змін повітря за годину, якщо секція повністю закрита і її чиста висота перевищує 2,30 м;

75% зазначеної вище використовуваної потужності в разі, якщо секція закрита частково.
88. Система водопостачання повинна постачати постійно чисту воду у кожну зону перевезення худоби. Транспортний засіб також повинен бути обладнаний достатньою кількістю ємностей для напування тварин, до яких є постійний доступ. Має бути встановлена додаткова система накачування води, яка використовується у разі поломки основної насосної станції.

89. Система відводу повинна мати достатню потужність для відведення рідини з загорож і палуб у будь-яких умовах. Каналізаційні труби і канали повинні збирати рідину в колодязі і ємності, звідки стоки можуть виводитися за допомогою насосів і ежекторів. Для забезпечення виведення стоків у разі поломки основної насосної системи повинна бути додаткова система накачування води.

90. Зони перевезення худоби, проходи і перила у зонах перевезення худоби повинні бути обладнані достатньою системою освітлення. У разі поломки основної електричної системи повинна існувати додаткова система освітлення. Для проведення перевірок і догляду за тваринами супроводжуючі особи повинні забезпечуватися достатньою кількістю переносних джерел освітлення.

91. Для моніторингу, контролю і повідомлення про виникнення аварій у зоні перевезення тварин, у кормовій рубці повинні бути встановлені наступні системи:

провітрювання;

постачання чистої води і виведення стоків;

освітлення;

у разі необхідності, виробництва чистої води. 
92. Забороняється під час розміщення тварин загороджувати проходи, жилі та службові приміщення команди та місця загального користування (туалети, умивальники тощо).

93. Палуби для розміщення тварин повинні бути щільними, герметичними та з метою запобігання забруднення судна мати стоки для рідких нечистот. Дерев’яні палуби (підлоги) суден посипаються піском, тирсою та застилаються соломою; залізні палуби (підлоги) попередньо застилаються дошками.

94. Розмір простору, необхідного для розміщення однієї тварини на судні, розраховується з урахуванням наступних нормативів:

племінні коні – 3 – 3,5 м2;

робочі коні, воли, великі бики та корови – 2,5 – 3 м2;

бики та корови звичайні – 2 – 2,5 м2;

свині – 1,5 – 3 м2;

вівці та кози – 0,75 – 1 м2;

поросята – 0,5 – 1 м2.

При довготривалому перевезенні застосовуються допуски, визначені у
пункті 109 цих Правил.
95. Перевезення тварин партіями у кількості 200 та більше голів у разі тривалості перевезення понад 5 діб повинно здійснюватися у супроводі ветеринара.

96. Домашні коні, за винятком кобил, що транспортуються разом із лошатами, повинні розміщуватися в окремих стійлах під час завантаження транспортного засобу на трейлерне судно. Відступ від цього положення дозволяється відповідно до інших затверджених державних норм.

97. Коні не повинні перевозитися на багатопалубних транспортних суднах, за виключенням, якщо тварини завантажені на найнижчу палубу і за відсутності інших тварин на вищій палубі. Мінімальна внутрішня висота секції повинна бути щонайменше на 75 см вище, ніж висота загривка найвищої тварини.

98. Максимальна кількість необ’їжджених коней у групі не повинна перевищувати чотирьох тварин.

99. Судна для перевезення худоби або судна для перевезення морських контейнерів з домашніми конями і великою рогатою худобою, вівцями, козами або свинями протягом часу, що перевищує 24 год, повинні на момент відправлення містити достатню кількість підстилки, а також їжі та води, щоб задовольнити мінімальні денні потреби в них, які наведені нижче, на заплановану кількість днів і додатково 25%, або додаткову триденну норму підстилки, їжі та води, залежно від того, що є більшим.

99.1. Мінімальна денна норма їжі та води, що повинна бути на судні для перевезення тварин або на судні для перевезення морських контейнерів.
	Категорія
	Корм (у % живої ваги тварини)
	Чиста вода (літрів на тварину) (*)

	
	Фураж
	Концентрований корм
	

	Велика рогата худоба і коні
	2
	1,6

	45

	Вівці
	2
	1,8
	4

	Свині
	-
	3
	10


(*) Мінімальні потреби в воді, зазначені в четвертій колонці, можуть бути замінені для всіх видів шляхом постачання води в обсязі 10% від живої ваги тварин.

Фураж може бути замінено концентрованим кормом і навпаки. Тваринам надається можливість звикнути до нового корму.
100. Якщо максимальна тривалість перевезення тварин перевищує час, визначений в пункті 82, то мають ураховуватись відповідні положення Розділу XI.
X. Особливі умови перевезення тварин авіаційним транспортом
101. Перевезення тварин авіаційним транспортом здійснюється відповідно до Правил, затверджених центральним органом виконавчої влади у галузі транспорту та зв’язку або іншим уповноваженим органом державного управління у галузі авіаційного транспорту.

102. Перевізником передбачаються заходи з метою запобігання надмірно високої або надмірно низької температури, уникнення різких коливань тиску повітря на борту повітряного судна (далі – ПС) з урахуванням особливостей видів тварин, що перевозяться.

103. Для перевезення тварин пасажир (відправник) зобов'язаний забезпечити засіб перевезення з доступом повітря, дно якого повинно бути водонепроникним, вкритим адсорбуючим матеріалом, а двері закриватися на замок. Розмір засобу перевезення тварини в пасажирському салоні ПС не повинен перевищувати 30х50х40 сантиметрів.

104. У пасажирському салоні ПС дозволяється провозити:

собак-поводирів для сліпих і глухих пасажирів, за умови, що на тваринах є ошийник і намордник. Собака-поводир повинна знаходитися біля ніг пасажира;

дрібних тварин, маса яких разом із засобом перевезення не перевищує 8 кілограмів. Клітки птахів повинні бути покриті щільною світлонепроникною матерією.

105. Тварини, маса яких із засобом перевезення перевищує 8 кг, перевозяться тільки в багажно-вантажних відсіках ПС.

106. Загальну масу тварини і контейнера (клітки) не дозволяється включати в норму безкоштовного провезення багажу.

107. У разі перевезення тварин, у тому числі птахів, у багажно-вантажних відсіках ПС необхідно вказати це у зведеній завантажувальній відомості «LOADSHEET» відповідного пункту призначення в графі «REMARKS» код «AVI», а в завантажувальній телеграмі (LDM) після коду «AVI»- номер багажно-вантажного відсіку.

108. Додаткові умови перевезення тварин визначаються IATA Resolution № 620 „Live Animals Regulations”, а також чинними законами країн призначення та транзиту.
XI. Особливі умови, що застосовуються при тривалому перевезенні тварин, і допуски для окремих видів
109. Допуски за видами тварин повинні, щонайменше, відповідати наступним вимогам:

109.1. Домашні коні
Залізничні перевезення:

	Дорослі коні
	1,75 м2 (0,7х2,5м)(*)

	Молоді коні (6–24 місяці) (для перевезення, що триває до 48 год)
	1,2м2 (0,6х2м)

	Молоді коні (6–24 місяці) (для перевезення, що триває більше 48 год)
	2,4 м2 (1,2х2м) 

	Поні (зростом до 144 см)
	1 м2 (0,6х1,8м)

	Лошата (0–6 місяців)
	1,4 м2 (1х1,4м)

	(*) Стандарт висоти вагонів, що використовуються, – 2х2 метри.
	


Примітка: Під час перевезення лошата і молоді коні повинні мати можливість лежати.
Ці дані можуть коливатися в межах 10% для дорослих коней та поні, і відповідно 20% для молодих коней і лошат, залежно не лише від ваги і розміру коней, а також від їх фізичного стану, метеорологічних умов і ймовірного часу перевезення.
Перевезення автомобільним транспортом

	Дорослі коні
	1,75 м2 (0,7х2,5м)

	Молоді коні (6–24 місяці) (для перевезення, що триває до 48 год)
	1,2 м2(0,6х2м)

	Молоді коні (6–24 місяці) (для перевезення, що триває більше 48 год)
	2,4 м2 (1,2х2м)

	Поні (зростом до 144 см)
	1 м2 (0,6х1,8м)

	Лошата (0–6 місяців)
	1,4 м2 (1х1,4м)

	(*) Стандарт висоти вагонів, що використовуються, – 2х2 метри.
	


Примітка: Під час перевезення лошата і молоді коні повинні мати можливість лежати.
Ці дані можуть коливатися у межах 10% для дорослих коней та поні, і відповідно 20% для молодих коней і лошат, залежно не лише від ваги і розміру коней, а також від їх фізичного стану, метеорологічних умов і ймовірного часу перевезення.
Авіаційні перевезення

Щільність завантаження коней залежно від площі поверхні

	0–100 кг
	0,42 м2

	100–200 кг
	0,66 м2

	200–300 кг
	0,87 м2

	300–400 кг
	1,04 м2

	400–500 кг
	1,19 м2

	500–600 кг
	1,34 м2

	600–700 кг
	1,51 м2

	700–800 кг
	1,73 м2


Морські перевезення

	Кілограмів живої ваги
	м2/на тварину

	200–300
	0,90–1,175

	300–400
	1,175–1,45

	400–500
	1,45–1,725

	500–600
	1,725–2

	600–700
	2–2,25


109.2. Велика рогата худоба
Залізничні перевезення

	Категорія
	Приблизна вага (у кг)
	Площа в м2 на тварину

	Малі телята
	50
	Від 0,30 до 0,40

	Телята середнього розміру
	110
	Від 0,40 до 0,70

	Великі телята
	200
	Від 0,70 до 0,95

	Худоба середнього розміру
	325
	Від 0,95 до 1,30

	Велика рогата худоба великого розміру
	550
	Від 1,30 до 1,60

	Дуже велика рогата худоба
	>700
	> 1,60


Ці дані можуть коливатися залежно не лише від ваги і розміру тварин, а й від їх фізичного стану, метеорологічних умов і ймовірного часу перевезення.

Автомобільні перевезення
	Категорія
	Приблизна вага (у кг)
	Площа в м2 на тварину

	Малі телята
	50
	Від 0,30 до 0,40

	Телята середнього розміру
	110
	Від 0,40 до 0,70

	Великі телята
	200
	Від 0,70 до 0,95

	Худоба середнього розміру
	325
	Від 0,95 до 1,30

	Велика рогата худоба
	550
	Від 1,30 до 1,60

	Дуже велика рогата худоба
	>700
	> 1,60


Ці дані можуть коливатися залежно не лише від ваги і розміру тварин, а також від їх фізичного стану, метеореологічних умов і ймовірного часу перевезення.

Авіаційні перевезення
	Категорія
	Приблизна вага (у кг)
	Площа в м2 на тварину

	Телята
	50

70
	0,23

0,28

	Велика рогата худоба
	300

500
	0,84

1,27


Морські перевезення
	Кілограмів живої ваги
	м2/на тварину

	200–300
	0,81–1,0575

	300–400
	1,0575–1,305

	400–500
	1,305–1,5525

	500–600
	1,5525–1,8

	600–700
	1,8–2,025


Для вагітних тварин передбачається на 10% більше площі.
109.3. Вівці/Кози
Залізничні перевезення

	Категорія
	Вага (у кг)
	Площа в м2 на тварину

	Стрижені вівці
	<55

>55
	Від 0,20 до 0,30

>0,30

	Нестрижені вівці
	<55

>55
	Від 0,30 до 0,40

> 0,40

	Великі вагітні вівці
	<55

>55
	Від 0,40 до 0,50

> 0,50


	Категорія
	Вага (у кг)
	Площа в м2 на тварину

	Кози
	<35

від 35 до 55

>55
	Від 0,20 до 0,30

Від 0,30 до 0,40

Від 0,40 до 0,75

	Великі вагітні вівці
	<55

>55
	Від 0,40 до 0,50

> 0,50


Зазначена вище площа поверхні може коливатися залежно від породи, розміру, фізичного стану і довжини вовни тварин, а також від їх фізичного стану, метеорологічних умов і ймовірного часу перевезення.

Автомобільні перевезення

	Категорія
	Вага (у кг)
	Площа в м2 на тварину

	Стрижені вівці
	<55

>55
	Від 0,20 до 0,30

>0,30

	Нестрижені вівці
	<55

>55
	Від 0,30 до 0,40

> 0,40

	Великі вагітні вівці
	<55

>55
	Від 0,40 до 0,50

> 0,50

	Кози
	<35

від 35 до 55

>55
	Від 0,20 до 0,30

Від 0,30 до 0,40

Від 0,40 до 0,75

	Великі вагітні вівці
	<55

>55
	Від 0,40 до 0,50

> 0,50


Зазначена вище площа поверхні може коливатися залежно від породи, розміру, фізичного стану і довжини вовни тварин, а також від їх фізичного стану, метеорологічних умов і ймовірного часу перевезення. Для маленьких ягнят рекомендується передбачати площу з розрахунку до 0,2 м2 на тварину.

Авіаційні перевезення

Щільність завантаження для овець і кіз відносно площі поверхні
	Середня жива вага (у кг)
	Площа поверхні на вівцю / козу (у м2)

	25
	0,2

	50
	0,3

	75
	0,4


Морські перевезення

	Кілограмів живої ваги
	м2/на тварину

	20–30
	0,24–0,265

	30–40
	0,265-0,290

	40–50
	0,290–0,315

	50–60
	0,315–0,34


	60–70
	0,34–0,39


109.4. Свині
Перевезення свиней залізничним і автомобільним транспортом

Усі свині повинні, щонайменше, мати можливість лежати і стояти в їх природному положенні.

Для дотримання мінімальних вимог щільність завантаження для свиней вагою близько 100 кг не повинна перевищувати 235 кг/м2.

Порода, розмір і фізичний стан свиней можуть означати, що мінімально потрібна площа поверхні, зазначена вище, повинна збільшуватися. Максимальне збільшення на 20% також може вимагатися залежно від метеорологічних умов і ймовірного часу перевезення.

Перевезення повітряним транспортом

Щільність завантаження повинна бути відносно високою для уникнення ушкодження під час зльоту або приземлення чи у разі турбулентності, хоча всі тварини повинні мати можливість лежати. Клімат, загальна тривалість перевезення і час прибуття повинні враховуватися стосовно щільності завантаження.
	Середня жива вага (у кг)
	Площа поверхні на свиню

	15
	0,13 м2

	25
	0,15 м2

	50
	0,35 м2

	100
	0,51 м2


Морські перевезення

	Жива вага (у кг)
	м2/на тварину

	10 або менше
	0,20

	20
	0,28

	45
	0,37

	70
	0,60

	100
	0,85

	140
	0,95

	180
	1,10

	270
	1,50


109.5. Домашні птахи

Щільність, що застосовується для перевезення домашніх птахів у контейнерах:

Мінімальна площа підлоги повинна передбачати наступне:
	Категорія
	Площа в см2

	Одноденні курчата
	21-25 на курча

	Домашня птиця, крім одноденних курчат, вага в кг
	Площа в см2 на 1 кг

	<1,6
	180–200

	 Від 1,6 до <3
	160

	Від 3 до <5
	115

	> 5
	105


Ці дані можуть коливатися залежно не лише від ваги і розміру птаха, але також від їх фізичного стану, метеорологічних умов і ймовірного часу перевезення.
110. Додаткові положення, що застосовуються при тривалому перевезенні домашніх коней і великої рогатої худоби, овець, кіз та свиней.
110.1. Вимоги до транспортних засобів

Транспортні засоби повинні бути обладнані дахом яскравого кольору з належною ізоляцією.
Тварини повинні забезпечуватися відповідною підстилкою або схожим на неї матеріалом, що забезпечує необхідні умови залежно від виду, кількості тварин, що перевозяться, часу перевезення і погодних умов. Цей матеріал повинен забезпечувати належне поглинання сечі і випорожнень.

Транспортні засоби повинні мати достатню кількість придатного для вживання корму для годування тварин протягом перевезення. Корм має бути захищений від впливу несприятливих погодних умов і пилу, палива, вихлопних газів, а також сечі і випорожнень тварин.
Транспортний засіб і морські контейнери повинні бути обладнані системою постачання води, що дає можливість супроводжуючому персоналу забезпечувати напування тварин. 

Пристрої для напування тварин на борту транспортного засобу повинні бути в належному робочому стані, мати відповідну конструкцію і розміщення для окремих категорій тварин.

Загальний об’єм ємностей для води для кожного транспортного засобу повинен бути щонайменше рівним 1,5% його максимального корисного навантаження. Ємності для води повинні бути сконструйовані таким чином, щоб забезпечувати витікання води і миття ємності після кожного перевезення, надавати змогу перевіряти рівень води в них, сполучатися з пристроями напування у відділах для тварин, утримуватися в належному робочому стані.

Відступ від згаданих положень можливий виключно щодо морських контейнерів, що використовуються лише на судах, в які водопостачання здійснюються з власних ємностей для води судна.

Якщо для годування тварин передбачено застосування особливого обладнання, таке обладнання має бути у транспортному засобі.

Якщо використовується особливе обладнання для годування тварин, то його конструкція повинна передбачати можливість закріплення на транспортному засобі для попередження перекидання. Під часу руху транспортного засобу та у випадках, коли таке обладнання не використовуються, воно повинно зберігатися окремо від тварин.

Коні мають перевозитися в окремих стійлах, за винятком кобил, що транспортуються разом зі своїми лошатами.
Транспортний засіб повинен бути обладнаний перегородками для можливості створення окремих секцій, забезпечуючи всім тваринам вільний доступ до води. 

Перегородки повинні бути побудовані таким чином, щоб можна було змінювати їх положення для пристосування розміру секції з метою відповідності певним вимогам, типу, розміру і кількості тварин.

110.2. Мінімальні критерії для деяких видів.
За винятком перевезення у супроводі своєї матері, тривалі перевезення дозволяються лише для домашніх коней, великої рогатої худоби та свиней, якщо йдеться про:

домашніх коней віком від чотирьох місяців, за винятком зареєстрованих коней;
телят віком від чотирнадцяти днів;
свиней вагою більше 10 кг.

Необ’їжджені коні на великі відстані не перевозяться.
